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vitftmd pe toţi amicii şl sprijinitorii foiei nostre.
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Pentru ca se înţelegemu bine 
situaţiunea, ce a aflat’o conferenţa 
generală a alegetoriloru români 
din Transilvania şi Ungaria, când 
s’a întrunită în cjilek de 27 şi 28 
Octomvre 1890, trebue se urmă- 
rimă în trăsuri generale firulă ac- 
ţiunei contrare desvoltarii nostre 
şi programei nostre naţionale.

Contrarii noştri au lucrată în 
cei 23 de ani din urmă, de când 
suntu la putere, în modă sistema
tică ca se nimicescă încetulu cu 
încetulă desvoltarea nâstră ca na
ţionalitate de sine stătătore, pre- 
gătindă astfelă contopirea popo
rului română cu elementulă ungu- 
rescă. După ce au isbutită a 
desfiinţa drepturile nostre politice- 
naţionale, decretândă fusiunea A r
deiului cu Ţera ungurescă, şi după 
ce au scosă limba română cude-

severşire din tóté ramurele admi
nistraţiei de stată, la 1879 au în
cepută acţiunea si în contra auto
nomiei nóstre bisericesc! şi şcolare, 
ignorândă şi călcându legile aduse 
la 1868 de dieta unguréscá. Acéstá 
acţiune au continuat’o la 1882 şi 
1883 şi în anii următori, creân- 
du-ne o stare din cele mai triste 
şi strîmtorate şi pe teremulu bi- 
sericescă, singurulă ce ne mai re- 
măsese deschisă, după legile dela 
1868, pentru a ne pute desvolta 
pănă la ună gradă órecare învă
ţăm ântulă şi cultura n0stră naţio
nală.

Legile de maghiarisare dela 
1879 şi 1883 ; ingerinţele continue 
în dreptulă de disposiţiune ală au- 
torităţiloră nóstre şcolare confesi
onale; ucazulă din vera anului 1889, 
prin care se decretézá maghiari- 
sarea gimnasiului superioră din 
Beiuşă; uneltirile în contra gim
nasiului română din Năseudă şi 
în contra tuturoră instituţiuniloră 
de cultură române: tóté aceste nu 
suntă decâtă resultatele acelei ac
ţiuni duşmăn0se, care în timpulă 
din urmă a începută a fi directă 
sprijinită şi de societatea maghiară 
prin mişcarea kulturegyletistă.

Adversarii noştri au înaintată 
pe acâstă cărare din ce în ce mai 
cutezătoră, pănă ce în cele din 
urmă veniră cu proiectulă de lege 
pentru înfiinţarea asilurilorft de 
copii cu instrucţiunea obligăt0re 
din limba maghiara şi cu espresa 
menire ca aceste Kişdedovurî se 
fiă şc0la pregátitóre pentru viitórea 
maghiarisare a întregului înveţă- 
méntü poporală.

Dâcă au putută înainta astfelă 
adversarii noştri causa a fostă, că 
n’au întâmpinată resistinţă sóu prea 
puţină resistinţă din partea nostră, 
a celoră prigoniţi.

Se ’nţelege, ca pănă când a 
fostă vorba de realisarea aceloră 
postulate naţionale ale nóstre, 
cafi treceau peste cadrulă legiloră 
aduse la 1868 de dieta unguréscá, 
cu scopă de a se „asigura“ , cum 
se 4icea p’atunci, „libertatea şi 
desvoltarea limbei materne a na- 
ţionalităţiloră“ , noi Românii, lip
siţi şi de razimulă ce-lă aveamă 
mai înainte în coróná, n’amö pu
tută dobândi nimică faţă cu forţa 
majoră a stăpânitoriloră; ei nu 
voiau se ia în séma hotărîrile 
conferenţeloră nóstre electorale, 
declarându le ca nisce conventi- 
cule de duşmani ai statului, şi 
stăruiau mai departe pe cărarea 
apucată.

Dér, dela 1879 Íncóce, de când 
adversarii noştri începură a ataca 
şi basele aceloră puţine drepturi, 
ce ne erau garantate în cartea 
legiloră unguresci dela 1868 şi de 
când acţiunea loră trecuse de pe 
terenulă politică pe celă biseri- 
cescă-scolară, s’au schimbată şi 
şansele resistenţei nóstre şi eramă 
în dreptă sé ne aşteptămă la re- 
sultate mai favorabile în aperarea 
şc0leloră nóstre şi a autonomiei 
bisericiloră nóstre, căci aici ne 
aflamă chiar pe teremulă legiloră 
esistente.

Puteamă se desfăşurăm celă pu
ţină pe acestă teremăşcolară-biseii- 
cescă o resistenţă, care ar fi fostă 
în stare se pună stavilă porniri- 
loru duşmane, d0că marea cestiune 
a solidarităţii între toţi factorii 
noştri naţionali ar fi fostă resol- 
vată în modă mulţămitoră.

Acesta înse, lucru forte dure- 
rosă, nu s’a întâmplată încă pănă 
acum şi astîelă vecjurămu şi ve- 
demă pe Archiereii noştri um- 
blândă pe alte cărări, vecjurămă 
şi vedemă că nici ei nu baga în

séma hotărîrile conferenţeloră nós
tre naţionale şi pretindă, că lucra 
în folosulu bisericei şi ală naţiu- 
nei, décâ resolvézâ conflictele pro
vocate de cei dela putere prin a 
se pleca dinaintea dictateloră loră. 
despotice.

Dér mai bine decâtă noi le 
vedă tóté aceste guvernanţii noştri, 
căci isolarea Episcopiloră de cătră 
partida naţională este opera intri- 
geloră şi a presiunilor loră. Ei şi-au 
încercat norocul la Beiuş şi au isbu
tită, a isbutită şi Banffy ală loră la 
Năseudă, şi isbutescă mereu şi la 
Blaşiu şi la Sibiiu, décâ nu mai 
multă, celă puţină ţinându-i în 
şacă pe Archierei, ca se nu între
prindă nici o acţiune seriosă de 
apërare împreună cu poporulă.

Tóté acestea le-au avută în 
combinaţiă şi în anulă trecută gu
vernanţii noştri, ba au mai fostă 
încuragiaţi ’şi prin faptulă, că 
Saşii ardeleni, s’au închinată loră 
în conferenţa ce au ţinut’o în Iunie 
1890.

In faţa acestoră apariţiuni şi-au 
4isă guvernanţii noştri: Episcopii 
români mergă cu noi, séu celă 
puţină nu mergă în contra nóstrá. 
Ei politică naţională română nu 
facă. Rëmâne dér së astupămă nu
mai gura cjiariştiloră români, cari 
facă asemenea politică, şi atunci 
vomă avé pace deplină cu popo
rulă română.

ţ)iseră şi porniră procesele de 
pressă.

Acésta a fostă situaţiunea, ce 
a afiat’o conferenţa generală a 
alegetoriloră români când s’a în
trunită astă tômnâ. Ce a făcută 
conferenţa în faţa ei?

CRONICA POLITICĂ.
piarulö „Indépendance Belge“ pu

blică o curiosă telegramă, în care anunţă,

FOILETONULt! „GAZ. TRANS.“

Corbulii albii.
După Jules Janin, de Iuliu Moldoyantt.

Câtă vreme se vedea ţărmul CI Fran- 
ciei de pe corabiă, prisonierii fură ţinuţi 
pe fundula ei sub pază strictă, 6r mân
cările li-se slobozia cu funia. Dâcă tim
pul a era favorabili, nu peste multa ar 
fi ajunsâ în largul ti mării; der marea 
începu Bd se turbure, aşa că fu silită 
corabia sâ se oprescă în „La Rochette“ 
şi mai târziu a şi ancorata în portul a 
Blaye.

Aristide tenându-se, oă întâlnirea 
cu tatălâ sdu îlâ va pune în pericula de 
a-şl perde postuB, se hotări a aştepta 
unâ momentă, îx care pe ascunsfi şi pe 
neobservate sâ-ipotă da semntt. Oca- 
siunea i-s’a datfl După ce oăpitanulti nu 
li-a concesii prsonerilorQ ca sâ p6tă 
mergejjpe borda, mula dintre ei, deşi fdrte 
slăbită, s’a încersata a se urca pe scară 
oa s8 potă gusta £ă măcara pentru una 
minuta, aerula riocritorO, de care simţia 
atâta trebuinţă. Puterile însd nu l ’au 
ajutata, a căcjutt iintr’o înălţime mă- 
rişoră şi s’a rănita greu. Câţiva matrozi 
i-au venita în ajojora, âr Aristide, pro- 
fitânda de sgomo *ila momentana, fugi 
la tatălfi sdu şi-i ptrinse mâna.

Prima revedere fu scurtă, dór fericită 
pentru améndoi.

De aci înainte Aristide dete mâna 
cu bunula Dominica, pe care-la câştiga 
cu totula în partea sa, şi astfelă lucrau 
împreună din résputerl pentru uşurarea 
sorţii acestoră nenorociţi. Yeghiarea con
tinuă din partea oomandantului de multe- 
orl îi împedeca, dér cu tóté acestea lui 
Aristide ’i succedea a petrece óre întregi 
în societatea prisonierilora, ela nu voia 
să scie de frica maltratărilora, la oare 
era espusa prin aoestă cutezanţă a lui, 
ba cu ajutorulü lui Dominica, de repe- 
ţite-orl i-a succesA a duce prisonierilora 
pâne şi vina, pe cari le cumpărau cu 
bani scumpi dela marinari.

Odată ínsé milosulü Dominicü fu 
prinsă din partea căpitanului, care îla 
ameninţa cu fiere şi cu mórte.

„Aşa-i!u răspunse la acesta bătrânul a 
matróza, „am data puţină mâncare aoes- 
tor nefericiţi şi mö dóré, că nu li-am putut 
ajuta mai multa, fiind-că nu mi-a stata 
în putinţă. Am soiuta eu ce mă aştâptă 
pentru asta şi sunta pregătita de multa. 
Puşoă-mă, căpitane, décá ’ţi place, şi 
sufietulă meu nu va murmura oontra 
acestui fapta alü tău.0

Acesta răspunsa hotărîtâ impresiona 
multâ pe căpitana, care soia câta de 
plăcuta este bătrânula Dominicü înaintea

celorlalţi şi nu se încumetă a aplica 
faţă ou elâ măsurile cele mai estreme. 
S’a mulţămita cu atâta, că l’a închisa 
în odăiţa sa. De aci înainte călătoria se 
continuă f&ră a se mai întâmpla ceva 
deosebita.

După 15 4ile, în fine se au4iră sri- 
gătele: „Uscata! uscată.“ Nicl-odată pe 
catargulâ corăbiei „Vaillanteu n’a fosta 
primita strigătula acesta ou atâta însu
fleţire, ca acum.

„Acum“, îşi gândiau în sine, priso
nierii, „voma scăpa şi noi din mânile 
călăiiorâ noştri! Pote în acestă ţâră 
vomtt afla şi noi mângăere şi amici noi! 
Cei ce se espuseră atâta de multa pen
tru ei, de asemenea salutară cu deose
bită bucuriă acesta pământa nou, care 
pentru ei avea să fiă asilâ, âr pentru 
amicii lora esila!

Inima lui Aristide era plină de spe
ranţă, că în fine va pntâ să satisfaoă 
datorinţei sale sânte în măsură mai 
mare...

Când deportaţii s’au apropiata de 
uscata, întrega poporula din Cayenne a 
ieşita la ţărmura, unde aştepta proou- 
ratorula suprema ou escorta de Negri, 
duoândâ numai decâtă pe nenorooiţl în 
spitalâ, unde au fosta înoredinţaţl îngri- 
jirei oălugăriţelora marinim6se.

In noptea aoeea sosi la călugăriţe f

o feci6ră tînără şi înoântătore, care cu 
ori ce preţtt voia să vorbâscă cu stariţa. 
După o sourtă convorbire, aoâsta emo
ţionată conduse pe frum6sa fată la că
lugăriţe, ca să le fiă acestora de ajutoră 
întru îngrijirea prisonierilora.

Două fiinţe iubit6re erau aoum a«y> 
cari se angagiaseră de a nu mai păl*si 
la nici unâ casâ pe nenorociţi. Un? din 
aceste fiinţe era Maria, neobosita # °u- 
ragi6sa Maria, pe care nu o fpăriară 
nici chinurile, niol amarurile ne^naâratej 
celalalta era Dominicâ, carf după ce 
afla în aprodulâ Aristide pe frum6sa 
Mariă, privia la aoâsta cu adevărată ve- 
neraţiune. Aoum deseî &se bătrânulă 
marinarâ pentru prim^dată dela pos
tula său.

Mai greu a fostd Insă, după ce pri
sonierii au fosta dsşî în fortărâţă, oăcl 
aici numai ou mtf 6 năcastt putea omulă 
ajunge, de6re-o« comandantula era tută 
omă dură, be '̂vă. Se afla însă în pos
tulă din Cayenne ancorată o corabiă 
americană, a căreia căpitană se purta 
ou multă compătimire faţă de prisonerl. 
Maria na întârzia a cere ajutorul a lui. 
A  se apropia de loculă, în oare se chi
nuia tatălâ Bău, a-lâ înounosoiinţa, că e  

aioî şi oă se îngrijesoe de elă: acâsta a 
fyată tâtăr ruga ei.

Cavintele pătrundătore ale tinerei
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convenţiune secretă, între A uM ro - 
TJngaria şi A n g lia , cu privire la vii- 
torea ocupare a Salonicului. Anglia s’a 
îndatorata, ca să nu se opună unei ocu
pări eventuale. îndatoririle Austro-Un- 
gariei nu suntö cunoscute; se presupune 
că Austro-Ungaria va sprijini necondi
ţionaţii politica englesâ în Turcia în Ar
menia şi în Egiptü. — Istoria despre 
convenţiunea acesta—^ioe „N. fr, Presse“
— cu privire la Salonicü, e o scornitură. 
Austro-Ungaria nu se gândesce la oou- 
parea Salonicului, dec! n’are lipsă de-o 
convenţiune în privinţa acesta. Spriji
nirea Angliei în Orientü corespunde 
pe deplinii intereseloră austro-ungare.

Despre o convenţiune între Serbia  
ş i M untenegru  s’a vorbita multü în 
cerourile politice din Belgradü şi Ce- 
tinie, fără ca versiunea acâsta să fi fosta 
confirmată din o parte ore-care. Acuma 
însă „Kölnische Zeitung“ anunţă, că 
între Serbia şi Muntenegru se negooiază 
în cestiunea acâsta şi ambele părţi do- 
rescü să st&bilâscă o modalitate, în urma 
căreia ambele state să se bucure de 
avantagii marî atâtă în privinţa econo
mică, cât& şi în cea politică, precum şi 
în casulii unui resbelü ele să se ajuto
reze reciprocii.

Ofici6sa „Poster Corespondenz“ scrie 
urmätörele cu privire la Serbia: Mare 
sensaţiune au produsü acum de curendă 
în Europa soirile ce circulau despre tri
miteri secrete de arm e d in  M usia  în  
Sârbia, Bărbaţii politici ai Serbiei se 
încercară a desminţi soirile acestea, ore- 
4ândă, că astfeliu voră linişti Europa. 
Acum însă se arată, că ele au fostü ade
vărate. Este deja faptă, care nu se pöte 
desminţi, că corăbiile societăţii de na
vigare G-agarine în totü deotirsulü anu
lui, încarcă mărfuri secrete pentru Ser
bia sub diferite numiri. Aceste mărfuri 
constau din arme, tunuri de câmpii şi 
de munte, ba chiară şi din părţi de po
duri pe pontöne. „Pester Corespondenz“ 
cere ca guvernulti Austro-Ungarü se ob
serve mai de apröpe lucrările societăţii 
Gagarine.

In republica C hile i în A m erica  e 
o ferbere mare şi se temă de isbuc- 
nirea unei revoluţiunî. Telegramele so
site de acolo confirmă scirea acâsta şi 
îi atribue unü caracterü de totü seriosü. 
Acâsta se vede şi din unü comunicatü 
ală consulului Chilei dela Parisü, publi
cată în unü 4iarü francesă, care anunţă, 
oă presidentulü republicei Balmaceda a 
disolvatü congresulü din causă că nu a

r ---------  — ---- o " ' ---------  --------------  — o ----------1
şi a dispusă arbitrarii să se primescă bu- 
getulă. In urma acâsta seoţiunile camerei 
au edată unii manifestă în care declară 
procedura presidentului de anticonstitu
ţională. Miliţia pănă aouma nu a ocu
pată nici o posiţiune.

SCIEiLE ţULKL
Proiectulü de lege pentru kisdedovuri, 

în curéndü se va pune la ordinea 
în dieta unguréscá. In şedinţa din 15 
Ianuarie între altele se va hotărî şi 4iua 
când adecă se va începe desbaterea pro
iectului de lege despre kişdedovurl. Mi- 
nistrulü presidentü Szapáry va stărui 
4ioe „Egyet.“ ca înoeperea discuţiunei 
numitului proiectü să fiă stabilită pe 4iua 
de Luni, adecă în 19 Ianuarie a. c.

*# *
Ministrulü de honvezi şi Ardélult. 

Pănă acum în raporturile militare ale di- 
feritelorü regimente staţionate în Ard élű, 
pentru definirea locului se folosiau adese
ori numirile : „Ardeală“, şi „ţâra Ardea
lului“ („Siebenbürgen“, „Land Sieben
bürgen“ .) Acum ministrulă ungurescă de 
honve4l a găsită că acésta nu e bine, 
pentru-că e în oontra legei de uniune. 
A  luată deci disposiţiunl oa comandele 
militare să se facă atente să nu mai 
foloséscá în actele lorü numirea de 
„Siebenbürgen“ . — Acum de voiă, de 
nevoiă ar trebui să se uite cu de- 
săvîrşire că suntem ü în ţâra Ardélului 
dâcă nu ar fi „osztrák császári pátens“ , 
„Erdélyi Kulturegylet“ şi mai pe süsü 
de tóté legea electorală, specială ardeléná 
şi alte distincţiuni de acestea pentru Ar
deală şi Ardeleni.

** *
Petrecerea cu dansü dată de „Reu

niunea femeiloră române pentru ajuto
rarea văduveloră din Braşovă şi Săcele“ , 
în séra de anulă nou, 31 Decemvre v., 
în sala otelului centrală Nr. 1  din locü, 
a fostü oercetată de unü publioü alesü 
şi numărosă. Intre onoraţiorii neromâni 
din localitate vä4urämü pe d-lă generală 
Pokay, d-lă comite supremă Maurer, pe 
d-lü eäpitanü orăşenescă Hiemesch ş. a. 
Corpulü ofiţerescfi fu de asemenea bine 
representatü. Tinerimea se presentâ în 
toaleta cerută de comitetă. Costumulă 
naţională a fostü bine representatü. Pe
trecerea s’a continuatü pănă spre 4iu& 
cu multă vioiciune. Publiculă s’a de
părtată fórte mulţămită. Petrecerea a 
avutü precum ni-se spune şi în privinţa 
materială celü mai bunü succesü.

iuuuiUHtu'0 ue jjiwua iu  Meiuiamcii

Foile franoese scriu, că Germania are 
de gándü să facă mobilisărl de probă. 
Piarulü franoesü „Jour“ afirmă, că Ger
mania va mobilisa întâiu la frontiera 
Franciéi, apoi la cea de cătră Rusia o 
armată de 150,000 de omeni, cu scopulü 
de a face probă, décá serviţiulfi căiloră 
ferate precum şi serviţiulfi de transportă 
şi de muniţiă corăspunde promtitudinei 
şi celerităţii recerute. Mai adauge însă 
numita f6iă ca probele aceste nu suntü 
de unü caracterü ameninţătorfi.

** *
Padlevski prinsÜ. Asasinulü gene

ralului Seliverstov, Padlevski, se credea, 
că a ajunsü în manile poliţiei, la Cata
lonia în oraşulfi Olot. Se 4>cea> că la 
dénsulü s’au afiatü multe epistole com- 
promiţăt0re. Cápitanulü dela frontiera 
Spaniei, íntrebándu’lü de nume elü să fi 
réspunsü, că e Francis unü agentü co- 
mercialü şi că actele sale suntü la ho- 
telü. Cápitanulü atunci a petrecutü pe 
acestü agentü pănă la locuinţa sa în 
hotelü, unde arătându-i-se actele, nu
mai decátü a vă4ută, că are de a face 
cu unü străinfi suspiţiosă, a încuiată 
uşa şi a plecatü după poliţiă. Străinulă 
vé4énduse strímtoratü a spartă ferestrile 
dela o odaia laterală, unde voia să trecă, 
dór într’aoeea a sosită şi poliţia şi l’a 
arestată. In urmă fu predată judecătoriei. 
Acum o telegramă mai nouă spune, că 
s’ar fi constatata, că străinulă arestată 
nu e Padlevski. Soirile se contra4ioă, 
remâne dér să se constateze încă de aici 
încolo dâcă în adevără Padlevski ori al
tuia a fostă prinsü în Olotü.

** *
Evreii în Rusia. Din Chiev se sorie 

următ0rele despre caracteristica tractare 
a Jidovilorü din Rusia: In oraşula Ghetto 
se întâlni acum de curéndü unü Jidovü 
pe stradă cu soţia guvernatorului, şi 
voindü să se dea la o parte din calea 
ei, fu atátü de neîndemânatică, încâtă 
lovindu-se de ea o făcu să cadă la pă- 
méntü. îndată guvernatorulü ílü cita 
înaintea poliţiei, unde nefericitulü fu pe- 
depsitü cu lovituri de cnută. In 4*ua 
urmátóre veni la guvernatorulü advo- 
catulü nefericitului, totü unü Jidană, şi’i 
ceru oopia procesului verbalü alü fap
tului. „VoescI aşadară o copiă fidelă?“ 
ílü întrebă guvernatorulü. — „Da Esce- 
lenţă!“ răspunse advocatulü. „Bine, 
du-te Ja poliţiă; îndată voiu porunci,ca 
să ţi-se dea întocmai“. Şi advocatulü că
păta copia fidelă — a loviturilorü cu 
cnuta oe le îndurase clientulü său.

MUUliai ca  ycn ci am  a  • um
„Asociaţiunei transilvane.“

Brasoyu, 31 Dec. v. 1890.
O frumosă serbare s’a ţinută erl în 

comuna Turcheşti, unulă dintre cele şâpte 
sate din apropierea Braşovului, locuite 
de Români şi Săcui, şi numite Săcele. 
A  fostă adunarea generală a despărţă
mântului I  ală „Asociaţiunei transilvane 
pentru literatura română şi cultura po
porului română.“ Fiindfi ’locuitorii aoes- 
toră sate cu deosebire economi de vite 
şi petrecendă partea cea mai însemnată 
a anului în România, unde ’şl ţina 
turmele loră, timpulă celă mai potrivita 
pentru o asemenea adunare a fostă toc
mai acum la sărbătorile Crăciunului, de 
ore-ce pe timpulă acesta mai toţi eco
nomii se întorcfi pe la vetrele loră pă- 
rintescî.

Amă numită mai susă adunarea, 
despre care e vorba, „serbare“ , şi în 
adevără ea merită numele acesta atâta 
din causa însufleţirei, ce a domnită în 
decursulă ei, câtă şi din causa frumose- 
loră ei resultate. O scurtă desoriere a 
decursului acestei adunări, va justifica 
mai bine numirea, ce i-amfi dat’o.

Adunarea a fostă precedată de ună 
parastasă pentru sufletele răposaţiloră 
membri ai „Asociaţiunei“, care parastasă 
a fostă oficiata de bătrânulă protopopa 
şi directoră ală despărţământului, lână 
Petrică, însoţită de preoţii N. Soiu şi
I, Pascu, din Turcheşă şi A. Verzea din 
Satulungă.

După parastasă cei adunaţi în bi
serică se îndreptară cu toţii spre fru- 
mosula edificiu şcolara, unde avea să se 
ţină adunarea generală. In scurtă vreme 
cea mai spaţiosă sală din încăpăt6rele 
localităţi ale şoolei se umplu de una 
numărosă publioă alcătuită parte din 
poporulă nostru din Turcheşă, parte din 
fruntaşii comuneloră învecinate. Comi- 
tetulă despărţământului era representata 
prin preşedintele său I. Petrictt, prinac- 
tuarulă A, Bârseanu şi prin cassierulă 
A. Vlaicu.

In vorbirea de deschidere preşedin
tele căuta să lămurâscâ celoră de faţă 
scopulă Asociaţiunei, arătândă resultatele 
obţinute pănă acum. După aceea actua- 
rulă dete cetire raportului comitetului 
despre lucrările sale în decursulă anului 
1890. Cu multă bucuriă a fostă întâm
pinată ideia comitetului de a se înfiinţa 
din partea despărţământului în fiă-care 
comună câte o Bibliotecă poporală, care 
să fiă administrată şi desvoltată de agen
turile comuneloră respective. Inceputulă 
se făcu cu comuna Turcheşă pentru a*

* *

feoióre au pătrunsă inima nobilă a că
pitanului, care încă în aceeaşi nópte trecu 
corabia amerioană pănă la fiuviulă Sira- 
mary, o milă de locă dela fortărâţă. 
După-ce duse pe Mari a şi pe Dominicü 
Ia ună europénü, ce locuia lângă ţărmură, 
merse să ceroeteze pe comandantulă for
tăreţei, ducândă cu sine de pe corabia 
lui vinurile cele mai alese spaniole şi de 
Bordeaux. Comandantulă îlă primi cu 
bucuriă şi încurândă deveniră intimi. 
Domiuică fu încredinţată să ducă daru
rile căpitanului. Profitânda de ocasiunea 
aoésta Dominioă, vă4endu-se în fortă- 
râţă, căuta, prilegiu de a vorbi cu prin- 
sonierii. Spre scopulă acesta elă dete 
mai întâi în vorbă cu păzitorii cărora la 
porunca căpitanului de-asemenea le dărui 
câteva sticle de vină. De aci înainte 
fără frioă se potă apropia de ínchisórea 
prinsonierilorü, dintre cari celă dintâi, 
pe oare îlă putu vedé a fostă tatălă Ma* 
riei. Abia şoptiră însă câteva vorbe şi 

..pominica se retrase de frică, ca să nn 
fiă. observată. Atâta pricepú totuşi Do* 
minioă, că şi prinsonierii s’au ocupata 
ou ideia deşertării, şi că t0tă speranţa 
loră era îndreptată spre o gondolă, ce 
se afla la ţănnura. Nu sciau îqsă dru- 
mulă şi le trebuia neapărată o călăuză. 
„Ţărmurii aceştia, le 4*se Dominicü, îi 
cunoscă totü aşa de bine, ca şi sătulă

meu natală; eu voiu guverna luntrea şi 
despre tote mă voiu îngriji. Pregăţiti-vă 
dâră, ca la avisulă meu tote să fiă în 
ordine“...

Căpitanulă americana trimise pe 
Dominica la comandantulă, fortăreţei cu 
o epistolă, în care îlă învitâ la prân4ă 
pe corabia sa, asigurându-lă totă-odată 
că masa va fi înoărcată cu vinurile cele 
mai alese. Cu prilegiulă acesta Dominica 
avii ocasiune de a se consulta cu 
prinsonierii. Au hotărîtă împreună, ca 
sera la 9 6re, când toţi ospeţii se vora 
ospăta la mâsa bogată, Dominioă să des- 
lege luntrea şi recomandându-se îndură- 
rei lui Dumne4eu, să părăsâscă toţi îm
preună sclăvia.

Pe când păzitorii fortăreţei şi con
ducătorii corăbiei petreceau în sgomota 
pe corabiă americană, pe atunci pe sol
daţi îi amorţiră cu totală vinurile cele 
tari de Bordeaux: Soldaţiloră în locuin
ţele loră, pă4itoriloră la postulă loră, 
Negriloră în oolibele lora; —- prinsoni- 
eriloră în locuinţele loră, o fată tineră, 
despre care se credea, c& face parte din 
personalulă corăbiei, le împ&rţia vinula 
cela scumpa de Bordeux. Soldaţii în cu- 
rândă s’au îmbătata; prinsonierii, oa să 
delăture ori ce suspiciune, au începută 
a se certa; ou una cuvântă, în fortăreţă 
petrecerea deveni sgomot6să. Pe coman-

dantă băutura l’a doborîtă de pe pici6re.
In fine orologiulă bătu 9 6re ; toţi 

dormiau duşi. Uniculă păzitorfi, ce mai 
râmase la postulă său, fiindă bâta de 
totă, fu arunoată în şanţă. Prinsonierii 
luară armele, ce le-au aflată în loculă 
de gardă; s’au grăbită apoi la luntre, 
unde Dominioă şi Maria îi aşteptau deja. 
Din beutură le mai rămase numai 
două sticle de rumă şi una de vină 
de Bordeaux. Aoesta le era totaprovian- 
tula.

Deşi luntrea era mică, cu toţii au 
încăpută în ea, Dominioă Iuâ vâsla în 
mână, tăia funile, oarl ţineau luntrea la 
ţermură şi în minutulă urmă tor ă luntrea 
a pleoată, purtată de valuri ca şi ună 
fulgă de până. Toţi tăceau, privindă în- 
grijaţl unii spre alţii; linisceaînsă în cu- 
rânda fu curmată de murmurulă valuri- 
loră şî de şuerulă vântului.

Dominică trase pânza şi nu peste 
multa luntrea ajunse în largulă mărei.

Pe Dominioă însă începu să-lă cu
prindă o grijă mare: se temea, că voră 
rătăoi, pentru-că nu avea busolă, şi-i 
lipsi a ori ce semna, după oare să se 
potă acomoda. Pe lângă ţermură încă nu 
putea merge, din causa stânoilora gr6z- 
nice eşite din mare. Deo& luntrea s’ar fi 
lovita de o aâtfelia de stâncă, la mo- 
menta ara fiperita ou toţii.

Cu tóté acestea ei toţi erau plini 
de speranţă şi multă’i încuragia şi ra4elö 
oele frumóse ale lunei, care din ce în oe 
lucia mai strălucită. Maria cu tatălă său 
ţinându-se de mână, vorbiau plini de 
mângăere despre una viitora frumosa, 
despre patria frum0să, despre libertate, 
şi vorbirea lorü era atátü de însufleţită, 
ínoátü numai bubuitulü unui tună îi 
putu întrerupe. După prima bubuitură 
urma numai decâtă a doua. Prima se 
au4i din fortărâţa Sinamary, a doua de 
pe promontoriu. Sentinela din Yraoomba 
încă repíetá signalulă. Nu mai încăpea 
nici o índoélá că tuga loră e desoo- 
perită.

Inima tuturorü se umplu de frică; 
numai Dominicü nu-şl pierdu curagiulă. 
„Nu au ei nici o luntre“ , 4ise ©1°» nou 
care ne-ar puté ajunge. Adevărată, că 
de partea cealaltă este paza dela Yra- 
comba, dér aoésta constă numai din. 
doi‘Spre-4ece ómenl şi ei înoăaunumai o 
luntre ca şi a nóstrá.

Fiă-care îşi pregăti arma sa, oa la 
casă de lipsă să se apere pănă la mórte; 
dér nimenea nu-i conturbi. Pe la patru 
ore diminâţa ârăşl se au4ir& două puşcă- 
turl, la care răspunse o singură desbăr- 
bătură de puşcă. (Ya urma.)

£



44 opurî şi broşuri sorise în stilă po
porală şi a abonatü numërulü de Dumi
necă alü „Gazetei Transilvaniei“ . Ideia 
acesta s’a părută atâtă de bună, încâtü 
imediata trei dintre Turoheşenii, cari 
erau de faţă la adunare (d-nii Ioană 
Rusă, Şt. Argăsâlă şi N. Băzărea), ofe
riră suma de 20 â. pentru biblioteoa de 
nou înfiinţată.

După cetirea raportului comitetului 
iji după împărtăşirile privitóre la oassa 
despărţământului se purcese la înscrierea 
znembrilorű noi. S’a înscrisü unü membru 
pe vi0ţă, 6 membri ordinai! şi 25 membri 
ajutători, încassânduse ou totula suma 
de 156 fl. 50 or. şi 2 lei noi.

Partea cea mai însemnată şi mai 
instructivă a adunărei însô a íostü ceti
rea şi discutarea luorărei d-lui profesorü 
Arseniu Vlaicu despre : Industria de casă 
2a Românii din Sâcele şi mijlócele, prin 
care s’arü puté desvolta acestü ramn de 
ocupţiune.

Este cunoscuţii, că o parte însem
nată a Românceloră din Săoele se ocupă 
cu lucrarea postavului de lână albă şi 
colorată, nu numai pentru trebuinţele 
proprii, oi şi pentru comeroiu. Prin ur
mare tractatulü d-lui Vlaiou, a fost eâtô 
se póte de potrivitü cu împrejurările 
acelora, carî aveau së’lü asoulte. Mij- 
lócele, oe le-a recomandată d-lü Vlaicu 
pentru desvoltarea şi o mai bună folosire 
a ramurei de ooupaţiune, despre oare o 
vorba, suntü următ0rele: 1 ) Formarea 
de însoţiri între lucrăt0re, care asooiin- 
du-se în numără de 10, 20 séu chiar
30 de persóne, să cumpere lâna în oo- 
munü, să lucre după unü planü anumitö 
şi să vân4ă productele de asemenea în 
comună ; 2) Deschiderea unui depositö 
de stofe de Săoele în piaţa Braşovului 
şi trimiterea de mustre în mai multe 
oraşe din ţâră şi afară din ţ0ră, ca ast- 
felă frumósele şi trainicile ţesături ale 
Seceleneloră să se facă câtft mai cunos
cute ; 3) Perfecţionarea oâtâ se póte mai 
mare a aoestui ramâ de ocupatiune prin 
introducerea unora rësbôie mai oorăs- 
pun4ătore, prin proourarea de modele 
pentru ţesuta eto. ; 4) Aranjarea câta mai 
désá de esposiţiuni, în care ső se arete, 
oe este în stare să producă industria de 
<casă a Românoelorü din Săcele. — Vor
birea d-lui Vlaiou a fosta urmărită cu 
cela mai vădita interesa şi la încheiere 
a  íostü răsplătită cu numërôse aplause. 
Iu deoursulü disouţiunei, oe urmâ după 
cetirea luorărei, se dovedi, că ideile enun
ţate de d-lü Vlaiou se potü pune în apli
care fără mari greutăţi.

Adunarea se termină cu alegerea 
d-lui Valeriu Bologa, direotorü la filiala 
„Albineiu, oa membru în oomitetultt des* 
părţământului în looulü părintelui B. Ba- 
iulesou, oare s’a retrasü în deoursulü 
anului din comitetü, şi ou fiosarea locului 
pentru procsima adunare generală. La 
Invitarea părintelui I. Broşu se hotări, 
ca adunarea viitóre să se ţină în Bér stele 
Braşovului.

O frumósá surprindere îi aştepta 
acum pe cei adunaţi. Brava nóstrá inte
ligenţă din Turcheşă în frunte ou paro- 
ohulü Nicolae Soiu şi ou învăţătorul 
Anastase Bârseanu, voindü să arete şi 
mai evidentü destoinicia femeilorü române 
din Săoele, întoomiseră o frumós& espo- 
siţiune de manufacturi lucrate de harni- 
oele Săcelence, oare esposiţiune fu visi- 
tată imediata după înohiderea adunărei.

Toţi rămaseră surprinşi de mulţimea 
jşi de frumseţea obieotelorü espuse. Pe 
lângă stofe pentru vestminte, oari arü 
puté sta f&r& nici o témá alăturea ou 
cele mai bune fabrici, erau espuse co- 
vóre, ţ0le, ştergare fină lucrate din bo- 
rangicü (o ramură particulară a indus
triei de casă din Săoele), ştergare mai 
grose, pânzăturl, împletituri, brodorii eto., 
care de care mai frumóse şi mai ou gustă 
lucrate, Fiă-o!ne *a putută sô se con
vingă câtô de dibace suntă degetele 
Româncelorü nóstrediu Săoele; a putută 
.fift se oonvingă, că manufacturile acestea, 
•cultivate fiindă după cuviinţă, ar puté

oeloră şâpte sate, cari au înoeputü a 
simţi în modülü oelü mai durerosü, oă 
numai ou economia de vite nu mai 
póte merge, după cum au mersü pănă 
acuma.

Nu potü enumera numele tuturorü 
acelorü harnice femei, cari au espusü lu
cruri în adevërü vrednice de admiratü* 
voiu aminti numai pe Ana N. Burduloiu, 
care a espusü stofe lucrate ou o dibăcia 
deosebită, pe Ana Tohâneanü, ale cărei 
ştergare ar puté fi folosite ohiar în familiile 
princiare, pe d-na Elena I. Pascu, care 
a espusü unü covorü de totü bine lu- 
cratü şi bine celerată, pe d-na Efrosma 
G. TJrdea, oare s’a distinsü, prin stofele 
sale de lână bine lucrate şi prin pânză- 
ria sa fină, pe Ana Banciu, oare de ase
menea a espusü postává bine luorata, 
pe d-şora Valéria Odorű, care a espusü
o mulţime de obiecte frumóse, ca bro
derii, împletituri eto., pe d-na Jf. A. 
Bârseanu, Oncioiu, etc. — Oele dintêiu 
3 esposante au fostü premiate din partea 
despărţământului cu câte unü premiu de 
câte 5 fl. Premiile au fostă hotărîte 
de o comisiune compusă din dómneleL. 
Bologa, V. Vlaicu şi O. Bârseanu şi din 
d-nii A. Vlaicu şi N. Băzărea. —

După esposiţiune urma o masă fră- 
ţâsoă, aranjată de d-nele M. Bârseanu şi 
Soiu, la oare se schimbară multe idei 
folositóre. Astfelă se termina aoéstà 
adunare, care, după cele espuse, oredă 
oă fiă-oare o va numi, după cum am 
numit’o şi eu la începutulă aoestoră 
rânduri: O adevărată serbare.

.A.sistexrfru.l-u..

Principiului naţionalităţilorâ
de Maurice Block.

(Urmare.)

Nu scimü dâcă o ideiă, odată năs
cută, póte muri vre-odată. In totü casulü 
ideia de naţionalitate nu avu timpulü să 
se stîngă din lipsa de nutremántü. După 
reacţiunea Europei în contra Franciéi, 
veni la reacţiunea Greciei în contra Tur
ciei, a Poloniei în contra Prusiei, a Ita
liei în contra Austriei, a României şi 
Bulgariei în contra Turciei eto. etc. fără 
a socoti şi diferitele fapte de mai puţină 
importanţă.

Amü citata câteva naţiuni apăsate. 
Bécá aceste popóre arű fi gâsitu la cuce
ritorii lorü unü spiritű de dreptate şi o 
guvernare liberală, póte că cu timpulü s*ar 
fi dedatü cu situaţiunea lorü. Dér gravami- 
nele loră erau numéróse, deşi în cea 
mai mare parte de ordine morală. Ori, 
ou deosebire clasele mai luminate ale 
naţiunii, suntü mai atinse şi jignite prin 
astfelă de gravamine şi aceste clase 
suntă cu multă prea puţinfi numéróse, 
deoátü să pótá resista ou suooesă sub- 
jugătorilortt loră. De aceea ele simţiră 
trebuinţa să se sprijinesoă pe massele 
poporului, şi pentru a le soóte pe aces
tea din letargiă, pentru a învinge ne
păsarea loră, trebuiră să le pasioneze, 
aţîţându-le sentimentulă naţională. Etă 
oe 4ioe o oarte tipărită în 1821 în acéstá 
privinţă:

„Sentimentulă de independenţă na
ţională este înoă ou multă mai generală 
şi mai adâncă săpată în inima popóre- 
loră, decâtă iubirea de o libertate con
stituţională. Naţiunile oele mai supuse 
despotismului simţesoă aoestă sentimentă 
totă ou atâta, déoá nu cu mai multă 
vioiciune, decâtă naţiunile libere; po- 
pórele cele mai barbare îlă simtă ou 
multă mai tare, deoâtă naţiunile culteu 
(Italia în secolulă X IX  p. 148.)

Pănă în 1859 prinoipiulă de naţio
nalitate rămase séu în domeniulă teoriei, 
séu în ală afaoeriloră interióre; resbelulă 
italiană l ’a introdusă în dreptulă inter
naţională. Deci este neoesară aoum a 
esamina mai deaprópe aoestă principiu 
oare a causată deja résbóie ínfiorfttóre 
şi oare ameninţă Europa înoă cu multe 
lovituri.

„Cind esistă undeva spiritulü de 
naţionalitate, 4i°e I* Mill, este o 
causă prima facie de a întruni pe toţi 
membri naţionalităţii sub acelaşi guvernă

7ANIEI.

1 unü guvernü propriu alü lorü; 
acésta va să 4* că, oă oestiunea de gu
vernare ar trebui să fiă hotărîtă prin oei 
guvernaţi“ .

Considerânda luorulă sub acéstá 
formă abstractă, nu scimü, ce ar fi de 
răspunsă. îndată oe s’a admisü suvera
nitatea naţională şi naţiunea compu* 
nându-se din indivi4i, este evidentü (vor- 
bindü abstraotü), oă fiă-oare individü îşi 
are părticica sa şi îşi póte alege guver- 
nulă său. Nu este nici o contra4icere în 
ouvinte şi cu tóté acestea fiă-care simte 
greutatea realisării aoestei teorii. S’ar 
crede, póte, că împingemă prea departe 
urmările principiului, aplicându-lă la in- 
divi4l- Insu-şi Mill îlă aplică numai [la 
„grupele de ómeni®. Dér ce constitue
o grupă? 4eoe, o sută, o miiă de in- 
divi4l ?

Niol ună legislatoră internaţională 
nu are puterea de a fixa acestă numérü. 
De altcum chiar de ar fi fixatü totuşi „în 
praxă mai multe oonsideraţiunl s’ar puté 
opune aoestui prinoipiu generalü“ , aşa 
4ice Mill. Elü aduce două, una geogra
fică, când unü teritoriu micü este des
părţită de centrulă comună prin alte na
ţionalităţi, séu când naţionalităţi diferite 
formézá ună astfelă de amestecă, încâtă 
trebue să aibă unü guvernü comunü. 
Cealaltă consideraţiune e numai morală 
şi socială.

„Esperienţa ne arată, 4ice Mill, oă 
este posibilă unei naţionalităţi de a se 
contopi şi a fi absorbită în alta; şi oând 
acéstá naţionalitate este la începută, o 
porţiune inferiórá séu rămasă înapoi, 
absorbirea este fórte în avantagiulü ei. 
Nimeni nu póte presupune, oă nu este 
mai avantagiosü pentru unü Bretonü, 
pentru unü Basque din Navara francesă, 
de a fi trasü ín oursulü ideilorü şi sen- 
timentelorü unui poporü fórte oultü şi 
civilisatü, de a fi membru alü naţionali
tăţii francese, posedándü egalü tóté pri
vilegiile unui oetăţântt franoesü, împăr- 
tăşindu-se la avantagele proteoţiunil 
franoese, şi la demnitatea şi prestigiulü 
puterii franoese — deoátü să se furişeze 
pe stânci, oa jumătate sălbatică din tim
purile trecute, învârtindu-se neîncetată 
în strîmta sa orbită intelectuală, fără a 
participa, nici a se interesa de mersulă 
generală ală lumii. Aceeaşi observaţiune 
se póte aplica la Gall séu la Scoţienii din 
munţi, ca membrii ai naţionalităţii en
glese“ .

Credemă superfluă presupunerea ou 
totulă gratuită a inferiorităţii originale 
a unui Breton franoesă séu englesă. Mill 
putea lăsa afară aoestü argumentü pen
tru trebuinţele causei sale. Este evi
dentü, că o grupă neînsemnată de ómenl 
câştigă totdéuna, când e absorbită prin- 
tr’o naţiune mare. Acestü argumentü 
însă presentă unü perioolü fórte serios ă, 
deóre-oe póte fi adusă oa pretextă ori 
de câte-ori va voi oelă mai tare se pună 
mâna pe celă mai slabă.

(Va urma.)

Sare de srna şi înljămită publică.

]Braşovă, 2 (14) Ianuarie 1891.
Subscrisulă oomitetă esprimă sinceră 

mulţămită domniloră şi dömnelorä de 
mai josă, carî din incidentulă sărbători- 
lorü Nascerei Domnului au contribuită 
péntru ajutorarea fetiţeloră sărace dela 
şcolele centrale române gr. or. din Bra- 
şovă ou următorele sume:

Nioolae Şuştai, jude 5 fl., Balaşa 
Blebea 5 fi., Elena Blebea 5 fl., Hareti 
Nemeşă 5 fl., Maria Diamandi Manole 5 
fl., Elena Safrano 5 fl., Zoe Horstmană 
5 fl., Agnes Duşoiu 5 fl.,Tache Stănesou
10 fl., Octavia Stănesou 10 fl., ElisaGe- 
rasi 10 fl., Elena Andr. Popovioiu 8 fl., 
Ioană Lemeny junior 5 fl., Petru Popă, 
jude r. 5 fl., Maria C. Steriu 4 fl., Susana 
Bidu 4 fl., Eugenia Zănesou 3 fl., Maria 
Zănesou 3 fl., Zoe Damiană 3 fl., Eufro- 
sina G. Ioană 3 fl., Grigoriu Birea 3 fl., 
Zoe Petricü 3 fl., Oarolina Lengeni B 
fl., Hermina Zipu 2 fl. 60 cr., Artoră 
Plateko 2 fl., Elena Sotirü 2 fl.,IordanÜ
I. Munteanu 2 fl., Luisa Popescu 2 fl., 
Ecaterina Vilara 2 fl., Maria N. Duşoiu 
% fl., Mtria ' Maximiliană 2 fl., Octavia 
Mazuchi 2 fl., Elena Gärtner 2 fl., Eli-
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saveta Dobreană 2 fl., Ana Petrescu 2 
fl., Otilia Bidu 2 fl., Ioană Taflană 2 
fl., Demeter Eremias Nepoţii 2fL, Elena 
Mureşianu 2 fl., Eugenia Pasou 2 fl., 
Maria Baiulescu 2 fl., D6mna Fiala 2 fl. 
50 cr., M. St. Stinghe 2 fl , Sofia Seninoe
2 fl., Ioană M. Burbea 2 fl., Charitonă 
Petrioă 2 fl., Poiisenia IlasievicI 2 fl., 
Elena Voina 2 fl., Carolina Nicolau lfl., 
Maria Irimia 1 fl., Polina Popă 1 fl., 
Maria D. Munteanu 1 fl., Elena Dima 1 
fl., Victoria C. Juga 1 fl., Virginia Vlaicu
1 fl., N. N. 1 fl., Maria Lupană 1 fl., P. 
Dariu 1 fl., Elena Orgidană 1 fl., Viola 
Goldişă 1 fl.. Maria Maximă 1 fl., Ale
xandrină Moldo vană 2 fl., Emilia Arontt
1 florină, Elena Prişcu 1 fl., Maria 
Navrea 1 fl., FiloteaGlodariu lfl., Eca
terina Popovioi 1 fl., Ioană Manole 2 fl., 
Elena Oanoea 1  fl., Elena Stinghe 1  fl., 
Elena Căpăţină 1 fl., Elena Rusu 1 fl., 
Elena Baiulescu 1 fl., Maria Ungură 1 fl., 
Susana Laslo 1 fl., Elena Sanoiali 1 fl., 
Susana Popovici 1 fl., Maria Lazartt 
Nastasi 1  fl., Maria D. Prunculă 1 fl., 
Elisa Anken 1 fl., Hareti Popă 1 
Maria Grama 1 fl., Baronesa Karaistini
1 fl., Maria Barbuceană 1 fl., Sofia En- 
giurli 1 fl. 50 cr., B-eveica Găitănară 
50 cr.

Elena Mocană a dăruită 18 metri 
postavă; Catinca Bârseană două dusine 
batiste; Lucia Bologa două dusine ba
tiste ; Maria Popea 3 metri stambă; 
Elena Săbădeanu două părechi de ghete.

Gomitetulu, Reuniunei femeilor# 
române din Braşovii.

C onvocare .
Membrii „Societăţii de leotură a in

teligenţei româna din Orăştie şi jură“ 
suntă poftiţi la adunarea generală or
dinară a societăţii, ce se va ţinâ în 3/15 
Februarie 1891 d. a. la 3 6re în looali- 
tăţile proprii.

Orăştie, în 1/13 Ianuară 1891.
Dr. Ştefanii Erdâly,
preşedintele societăţii.

Literatură.
„Tipografia Română“, revistă lunară

a intereseloră grafice şi industriiloră si
milare. Directoră - proprietară: C. P. 
Condurată. — Anulă ală V-lea, Nr. din 
Deoemvre cuprinde: Portretulă d-lui C. 
P. Condurată. — Cronică şi noutăţi 
(din ţâră şi străinătate). — Cestiunea 
Guttenberg. — Hippolyte Marinoni. — 
Influinţa relei spălări şi a lemnului oase- 
loră asupra oaractereloră. — Istoria ti
pografiei imperiale a Franţei. Abona- 
mentulă pe 1 ai»ü 6 lei. Redacţia: Bu- 
curesci, strada Carolă Nr. 35.

„Timbrofilulü“, revistă mensuală a 
timbrologiei în România. Redacţia şi ad
ministraţia : Bucuresoi, 27, Strada Morfeu 
27. Anulă I I  Nr. 5. Cuprinsulă: Buou- 
resol 1891 Ianuarie. — La philatelie eu 
Roumanie. — Emisiuni nouă. — Les 
anciens timbres taxes de Roumaine. — 
Timbres — poşte orientales. — Abona- 
mentă: pe ună ană 2 lei.

DIVERSE.
Sinucidere în biserică. In Havre s’a 

întâmplată 4^e ê acestea o sinuoideré 
fórte caracteristică în feliulă său. Untt 
nenorocită, despre care se crede, că erft 
nebună, se dusese diminâţa la biserici 
oa să ia parte la slujbă. Pe când pre<*~ 
tulă servia la altară, nenorooitulă se 
trase într’ună unghiu ală biserioei şi 
aoolo îşi turnă petroleu peste haine şi 
apoi le aprinse. Nenorooitulă imediaţii 
fu încinsă în flăcări, credincioşii înoepură 
se ţipe, ér preotulă sări dela altarü şi 
cu hainele de pe elă încerca să stîngă 
flăcările. Nenorooitulă fu dusă la spi- 
tală, unde după scurte suferinţe, nţun.

Sfânta Evangeliă In Corabiă. La
Londra se construesce pe séma unui 
„olergyman“, anume Batter, o corabiă 
fórte comodă, provă4ută cu o capelă şi 
ou ună 'magaşinfi. Aoestă corabiă, oare 
este destinată pentru încreştiUarea In
dienilor ü, conţine o capelă, unde se 
va ceti sfânta Evangeliă şi ună ma- 
gasinü prové4utü cu tóté obiectele 
necesare pentru traiu,. vândute ou pre
ţuri reduse, mai oaraoteristioü e, oă pen
tru atragerea fidelilor ă şi pesté totă a 
cumpărătorilpra, s’a aşe4ată 4’̂ pupra 
magasinului nisoe organe, dându-se con- 
oerte grătuite.

Proprietara:
Dr. Aurei Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimalü; 
fifegoriu Maiord.
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t l i r s u l ă  p ieţe i B r a ş o iS
din 15 Ianuarie s î. « .  m i

Bancnote romSnescI Câmp, 8 95 Viind. 9.02
Argintii româneseft - n 8 90 J* 9.—
Kapolaon-d’orl. . .  n 9.— * 9.03
Lira turcescl . . .  n 10.20 n
imperiali . . . .  „ 9.20 n
SalbinI „ 5.30 n 6 35
Serie. fone. „Albina“ 8°/i „ 101 50 n

«  n n n 99.60 t»
Euble rusescl - ■ ■ H 133.50 ** 135.-
Mărci germane] - - ,, 
&sicontul& 6—»8°/a pe antiu

65.80 f» 66.20

Csiisid te btîifc ie Vlaha
din 14 Ianuarie at. n. 1891

Kant« da aur* 4 % ........................1( 3.85
Banta de hârtiă5°/0 ........................ 101,25
Imprumutulü eăilorâ ferate ungaro *

aurii - - - - ........................ 114.—
dto argintü 97.30 

Amortis&rea datoriei cäilorü ferate dr

ostă ungare (1-ma emisiune)- - —  
Amortisarea datoriei căilorâ tarate A»

cstft ungare (2-a emisiune) - - — .— 
âmortisarea datoriei căilorti ferate d»

ostii ungare (8-a emiaiune) - » 111,—  
Bonuri rurale ungara - - - * • 89.60
Bonuri croato -s iavon e ...................104.—
Imprumutulfi cu premiul* unguresc* 136.— 
Leşurile pentru regularea Tisei şi iia-

ghedinuiui - 123.75
Despăgubirea pentru dijma de rinft

ungureacii ............................  —
j&anta de hârtiă austriacă - - - • 91.25 
£enta d« argintii austriacă ■ - • - 91.45 
&enta de aurii austriacă - - - - - 108 55 
LosurI din 1860 . . . .  . . .  13870 
Acţiunile băncei austro-ungara * - 993 — 
Acţiunile băneai de creditii ungar. - 354.75 
Acţinnile băncei de creditii austr» • 308 25 
Galbeni împărătesei- . . . . . .  5.37
ffapoleon-d’o r l .................................9.03
Mărci 100 împ. germane . . . .  56,—  
Londra 10 Livraa aterlinge - - • 113.95

Nr. 45 Tip.

C o n c u r s ă .
498,3—1

A v is u  d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemii cunoscuţii tuturorii D-lorti abonaţi, că mai 
avemii din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
»Gazetei“ , precum, şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se pottl 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“
■ € k * j © î s o s î € > : * î o s j € K * j o ® î € >

In scopulu edificarei unei case CU unü etagiu, În carea se fia 
adăpostită şi tipografia archidiecesană, pe teritoriulii ce astaejí îlu 
ocupă casele Nr. 45, 47 şi 49 din Strada măcelariloru în Sibiiu, se
publică concursü pentru facerea unui planü de edificare.

Condiţiunile speciale şi plănuia de situaţiune suntu depuse în 
biroulü secretariului consistorialii gr. or. din loc, unde reflectanţii 
le potü vedé în órele de birou.

Spesele edificiului se contempléza cu suma macsimală de 50,0000.
Planurile adresate cătră subsemnata comisiune, cu o comitivă, 

din carea se fia evidentă locuinţa autorului, au se se presentezela 
secretariulu consistorialii pană la 15 Februarie a. C. Stilü nou.

Planurile presentate în acestü terminü se vorü esamina prin 
unii juriu anume instituită spre acestü scopu, şi acela, pe carele 
juriulu. îlu va judeca de celu mai corespunzătorii, se va premia cu 
300 fi., ér alu doilea mai corespunc|etoru cu 200 fl., rernânendu am
bele proprietatea comisiunei; cele nepremiate înse se vorü înapoia 
autoriloru loru, neavendu ei dreptü a pretinde nici o remuneraţiune.

Déca autorulu vre-unui planii premiată va deveni întreprinc[e- 
toriulü încredinţată cu edificarea casei, premiulu nu i se va solvi.

Sibiiu, 10 Ianuarie n. 1891.

lisinnea aflministraM a MmM arclii

Sosirea si plecarea treirilom îi Brasova.
I. Plecarea trenurilorü:

f. Dela Braşovâ la Pesta
Trenulü de persóne: 10 óre 32 minute sera.
Trenulü acceleratü: 2 óre 48 minute după amócfí.
Trenulü omnibus: 4 óre dimineţa.

2. De!a Braşovâ la Bucurescî:
Trenulü de persóne: 5 óre 30 minute dimineţa.
Trenulü acceleratü: 2 óre 33 minute după amédl.
Trenü de mărfuri cu vagoné de persóne: 12 óre 23 min. după amécjL

II. Sosirea trenurilorü:
I. Dela Pesta la Braşovâ:

Trenulü de persóne: 5 óre 20 minute dimineţa.
Trenulü acceleratü: 2 óre 23 minute după amó^I.
Trenulü omnibus: 10 óre 31 minute séra.

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. yalabilft din 1 Octomvre 1890.

B u d a p e s t a —P r e d e a l i i P r e d e a l â -B u d a p e s t a 15.- P e s t a - A r a d ü -TeiuM  V e iu ş -A r a d u - IS . -P e s t a  C o p ş a -m ie â —S ib iiu

I T r e n ă  
accele

r a t ă .

Trenù
accele

rată
Tren de 

per- 
■óne

Tren de 
per
sóne

Trenù
accele
rată

Trenă
de

pers.

Trenă
accele
rată.

Tren de 
per
sóne

Trenă
accele
rată.

Trenă
de

pers.

Trenă
de

pers.

Trenă
accele

rată.

Trenă
de

pers.

Trenă
de

pers.

Viena 8.251 8.—
Budapesta 9.25 2.—
Szolnok 11.29 4.05
p. Ladâny 1.07 5.46

Oradea-mare | 2.24
2.32

7.01
7.11

Mezö-Telegd 8.02 7.41
Rév 3.33 8.16
jgratca
Bucia
Oiucia 4.26 9.05
Huiedin 4.58 9.35
Stana
Aghiriş
fthirbéu
Nădfişel 6.49

Trenă 
de pers

1 6.02 10.36
Cluşiu | 6.12 11.02

Apahida 6.27 1123
Ghiriş 7.31 12.42
Cucerdea 7.65 1.18
TJióra 1.25
Vinţul* de susfe 1.33
Aiud 8.21 1.55

1 8.37 2.14
Teiuşă \ 8.42 2.24

Cr&ciunelft
9.14

2.49
Blaşiu
Micăsasa

3.02
3.33

Copşa mici 9.49 3.48
Mediaşti 10.07
Elisabetopole 10.30
Sighiş6ra 11.06
HaşfalSu 11.22
Homorodü 12.37
Augustinü
Apaţa 1.26
Feldióra

I
1.47
2.23

Braşovâ < 2.83
1

Timi§ü 3.15
Predea lü 3.47

Bucurescî 9.30

10.60

7.3B
11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11 
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57
11.20
11.36
12.04
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

Bucurescî 
Predea l«!
Timiçü

Braşovâ

Feldióra 
Apaţa

Augustinü

6.10 
9.28 

11.58 
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 Homorodü
4.25
4.51
5.32
5.49
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2 .11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Haçfalëu
Sighiş6ra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14
6.45

11.36

11.23
12.081

Teiuşfl

Aiudù 
Vinţulii de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirişti 
Apahida

Cluşiu

Nädäselü 
Ghîrbău 
Aghireşă 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare

P. Ladánj 
Szolnok

Budapesta

Viena

7.55
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
12.01
2.08
8.31
6.11

T l 5
8.40
1.40

4 .-
4.44
5.20
5.47

4.10
4.50
5.60

6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6. -
5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
8.31
6.35
6.50
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 
4.53
5.30 

_5.48

6 .11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.20

4.45
9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.51 
12.27

1.35
1.59 
2.32
2.59
3.13 
3.18 
3.38 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradö
GlogovaţĂ 
Gyorok 
Paulişă 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10
8.15

1.040
6.05

Soborşinti 6.15
Zamù 6.58
Our as ad- 7.22
Ilia 7,38
Branicic* 7.54
Deva 8.14
Simeria (Piski) 8.43
Orăştia 9.12
Şibotti 9.34
Vinţultt de josü 9.56
Âlba-Iulia 10.17
Teiuştl 10.44

8. -  10.50
2.—
4.20 
8.10

*2.20 
1.2.34 
g 3.05 
13.23 
2 3.39

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.68
5.16 
6.38 
5.53

6.02
6.23
6.34
6.52

B.25)Teiugt>
9.40 Alba-Iulia
1.02 Vinţulii de josü 
5.27 Şibotti 
5.5C Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia

7 ^  Qurasada
7 33 ^amû
g go Soborşinil 
g 40 Bêrzava 
g *̂ 0 Conopü 
9 32 Radna-Lipova 
g Paulişu

i o !i 8 Gy°rok
10.44 G1°g°vat
11.14 Aradú 
11.39
12.05 Szolnok 
12.26 Budapest 
12.58 Vienal

5.49
£6.06
-6.24
16.53
17.06
7.45

11.51
1.55

12.59
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37 
3.53 
4.18 
4.43 
4.58 
5.21

_5.56
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40

4 .5 1
5.27 

J3.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4_.47

7.45

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçù 

Ocna 
Sibiiu

Tr. de p. T. de p. Tr. om

4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
6.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

6.06

S ib i iu -C o p s a -m ic à

Sibiiu 
Ocna 
Lômneçü 
Şeica mare 
Copşa-mică

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 ~ W M
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 6.55 11 .10
9.34 6.20 11.35

C u c e rd e a  -  O ş o rh e iu  

R e g h in u lu  sâsescû

S im e r ia  (P iski)-Petroşeui P e t r  o şe n i-S im e ria  (Piski)

A r a d ù —T im is ó r a

|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03
Strein 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
HaţegA 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12.33 6.04
Crivadia 10.37 2.61 7.03 Haţegâ 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşenl 12 . - 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8. -

T im iş o r a —A r a d ù
T. omn. T. omn. X* omn. T. omn.

Âradtt 6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
Aradulü nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Németh-Ságh 7.05 6.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
Timiş0ra 9.04 6.50 Aradù 9.25 3.65

Mureşii-Ludoţii-Blsti-iţa Btetrlţa-JHiirăşn-Iriidoştt

Murăşâ-Ludoşti
Tagù-Budatelecü
Bistriţa

|T. omn.||
4. — I Bistriţa
"6.481 Tagù_Bu(iateiecü
9.691 Murdşii-LudoşA

Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópe.

TTörnn"
1.16
4.50
7.21

O li i r iş u —T u r d a X u r d a -G l i i r i ş u

GhirişA 7.40 10.50 3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40 8.20
Turda 8. - 11.10 4.10 9.60 Ghirişi 6.25 10 . - 3.— 8.40

S i g h i ş o r a -  O d o r lie iu  O d o r h e iu -S ig h iş o r a

Sighiş0ra
Odorheiu

I _J ^ |  11.26
I 7.491 1.5C|

Odorheiu
Sighiş0ră

8.40
10.52

Cucerdea
Cheţa
Ludoşfi
M.-Bogata
Iemutü
Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu 

Reghinul-sis

Tr. de p.

2.65
3.25
8.46
8.56
4.33
4.48
B.ll
5.30
5.50
7.26

Tr. de p. ir. urna

8.20 2.66
8.50 3.29
9.11 4.06
9.20 4.15
9.57 4.54

10.12 5.10
10.35 5.34
10.54 5.35
4.58
7 .-

H e g h in u lû  sâ se sc ù -  
O ş o rh e iu -C u c e rd e a

Reghinul-să8. 

Oşorheiu j
Miraşteu
Sânpaulù
Iemutü
M. Bogata
Ludoşă
Cheţa
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. do p.

8.25 8.—
1 0 .- 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 6.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

S im e r ia  (Piski)-Uuied*

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

Tr. omn.

4 .-
4.21
4.60

U u ie d .-S im e r ia  (Piski)

Uniedóra 
wer na 
Simeria

9.26
9.61

10.10

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovă.


